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. .  پاريس پاريس١٨٧١١٨٧١تجربه کمون سال تجربه کمون سال . . دولت و انقلابدولت و انقلاب

  تحليل مارکستحليل مارکس
  

  

  

  ی قهرمانی اقدام کمونارها در چيست؟ی قهرمانی اقدام کمونارها در چيست؟  جنبهجنبه  --١١
، مѧارکس بѧا اثبѧات       ١٨٧٠ می دانيم که چند ماه قبل از کمѧون، در پѧائيز سѧال               

اين که اقدام به سرنگون ساختن دولت، سفاهت ناشی از نوميدی است کارگران       

ولѧی هنگѧامی کѧه در مѧاه مѧارس سѧال             .  اين کار بر حѧذر مѧی داشѧت         پاريس را از  

 و آن هѧѧا هѧѧم آن را پذيرفتنѧѧد،  تحميѧѧل کردنѧѧد نبѧѧرد قطعѧѧی را بѧѧه کѧѧارگران  ١٨٧١

هنگامی که قيام، ديگر عمل انجام شده ای گرديد، مارکس انقلاب پرولتѧاری را،          

قبال با آن که عاقبت خوشѧی بѧرای آن نمѧی ديѧد، بѧا وجѧود و شѧعف فراوانѧی اسѧت                       

د، يعنѧی   يѧ بѧا خѧشکی عنѧاد نورز      » هنگѧام ناب«مѧارکس در تقبѧيح ايѧن جنѧبش          . کرد

عمѧѧل نکѧѧرد کѧѧه دارای شѧѧهرت    مارکѧѧسيزم ماننѧѧد پلخѧѧانف، ايѧѧن مرتѧѧد روسѧѧی از   

رغيѧѧѧѧب مبѧѧѧѧارزه ت مطѧѧѧѧالبی در تѧѧѧѧشوق و ١٩٠٥نѧѧѧѧاميمونی اسѧѧѧѧت و در نѧѧѧѧوامبر 
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اد بѧر   رال منѧشانه فريѧ    بѧ  لي ١٩٠٥کارگران و دهقانان نوشت ولی پس از دسامبر         

  .»نمی بايست دست به اسلحه برد«آورد که 

  بѧѧه عѧѧرش اعلѧѧی يѧѧورش «ولѧѧی مѧѧارکس از قهرمѧѧانی کمونارهѧѧا کѧѧه بѧѧه قѧѧول او 

در نظѧر وی ايѧن جنѧبش انقلابѧی       . تنها اظهار وجد و شѧعف نمѧی کѧرد         » می بردند 

م ين که به هدف هم نرسيد، يک تجربه ی تاريخی دارای اهميت عظ       آتوده ای با    

 انقلاب پرولتاری جهان به پيش بر مѧی داشѧت، گѧامی عملѧی بѧود       و گامی بود که   

وظيفه ای کѧه مѧارکس در       . که از صدها برنامه و استدلال اهميت بيشتری داشت        

برابر خود نهاد اين بѧود کѧه ايѧن تجربѧه را مѧورد تحليѧل قѧرار دهѧد و درس هѧای                  

  .يدتاکتيکی از آن بيرون بکشد و بر اساس آن در تئوری خود تجديد نظر نما

لازم شѧѧمرد بѧѧر  » مانيفѧѧست کمونيѧѧست « کѧѧه مѧѧارکس در ار» اصѧѧلاحی«يگانѧѧه 

  .اساس تجربه ی انقلابی کمونارهای پاريس انجام گرفت

کѧѧѧه هѧѧѧر دو » مانيفѧѧѧست کمونيѧѧѧست«آخѧѧѧرين پѧѧѧيش گفتѧѧѧار چѧѧѧاپ جديѧѧѧد آلمѧѧѧانی 

     در .  اسѧѧѧت١٨٧٢ ژوئѧѧѧن سѧѧѧال ٢٤نويѧѧѧسنده آن را امѧѧѧضاء کѧѧѧرده انѧѧѧد تѧѧѧاريخش 

دگان آن، کѧѧارل مѧѧارکس و فريѧѧدريش انگلѧѧس، مѧѧی گوينѧѧد نگفتѧѧار نويѧѧس ايѧѧن پѧѧيش

 اکنѧѧѧون در برخѧѧѧی قѧѧѧسمت هѧѧѧا کهنѧѧѧه شѧѧѧده   » «مانيفѧѧѧست کمونيѧѧѧست«برنامѧѧѧه ی 

  .»است

   بѧѧѧه ويѧѧѧژه کمѧѧѧون ثابѧѧѧت کѧѧѧرد کѧѧѧه … «:سѧѧѧپس چنѧѧѧين ادامѧѧѧه مѧѧѧی دهنѧѧѧد

    نمѧѧѧی توانѧѧѧد بѧѧѧه طѧѧѧور سѧѧѧاده ماشѧѧѧين دولتѧѧѧی حاضѧѧѧر و  طبقѧѧѧه ی کѧѧѧارگر"

 بѧѧѧѧرای مقاصѧѧѧѧد خѧѧѧѧويش بѧѧѧѧه کѧѧѧѧار    و آن را نمايѧѧѧѧدآمѧѧѧѧاده ای را تѧѧѧѧصرف

  »…"اندازد

دگان آن از   نقسمتی را که در اين نقل قول مجدداً در گيومه گذارده شده، نويѧس             

  .اقتباس کرده اند»  فرانسه درجنگ داخلی«کتاب مارکس موسوم به 
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پѧѧس مѧѧارکس و انگلѧѧس بѧѧرای يکѧѧی از درس هѧѧای اساسѧѧی و عمѧѧده ی کمѧѧون    

ه آن را به عنوان يѧک اصѧلاح اساسѧی           ل بودند ک  ئپاريس چنان اهميت عظيمی قا    

  .کردند» مانيفست کمونيست«وارد 

موضوع فوق العاده شاخص اين است کѧه اپورتونيѧست هѧا همانѧا ايѧن اصѧلاح                 

يف کرده اند به طوری که معنی آن قطعاً برای نه دهم و شايد هم               راساسی را تح  

ه ی  مѧا دربѧار   . مجهѧول اسѧت   » يفѧست کمونيѧست   نما«نود و نѧه صѧدم خواننѧدگان         

        ѧصلی کѧداً در فѧور             هاين تحريف بعѧه طѧت بѧده اسѧصاص داده شѧات اختѧه تحريفѧب 

فعلاً کافی است فقط به اين نکته اشاره کنيم که برای           . مفصل سخن خواهيم گفت   

پيش پا افتاده و مبتذلی قائلند » مفهوم« مارکس که فوقاً نقل شد     رعبارت مشهو 

 ی تکامѧل آرام تکيѧه کѧرده و          حاکی از اين که گويا مارکس در اين جѧا روی ايѧده            

  .صرف قدرت حاکمه قرار می دهد و هکذاتآن را در نقطه ی مقابل 

انديشه ی مارکس عبارت از ايѧن       . قضيه کاملاً برعکس است   و اما در حقيقت     

خѧѧورد کنѧѧد و را » ماشѧѧين دولتѧѧی حاضѧر و آمѧѧاده «اسѧت کѧѧه طبقѧѧه ی کѧارگر بايѧѧد   

  .کتفا ورزد، نه اين که به تصرف ساده ی آن ادرهم شکند

، يعنѧѧی درسѧѧت در روزهѧѧای کمѧѧون، بѧѧه     ١٨٧١وريѧѧل سѧѧال  آ ١٢مѧѧارکس در 

  :کوگلمان چنين نوشت

مѧن بيفکنѧی،    »هيجѧدهم برومѧر   « آخر کتѧاب     فصلاگر تو نظری به     …«

: ی دارممѧ خواهی ديد که من اقѧدام بعѧدی انقѧلاب فرانѧسه را چنѧين اعѧلام          

ѧѧت بѧѧامی از دسѧѧک و نظѧѧين بوروکراتيѧѧابق ماشѧѧرخلاف سѧѧته بѧѧردسѧѧديگ  

 از مѧارکس   کلمѧه تکيѧه روی ايѧن  (» درهم شکѧسته شѧود    داده نشود بلکه    

؛ )zerbrechenاست؛ در متن آلمانی اين کلمه چنين نوشته شده اسѧت        

و همѧѧين نکتѧѧه هѧѧم شѧѧرط مقѧѧدماتی هѧѧر انقѧѧلاب خلقѧѧی واقعѧѧی را در قѧѧاره  «
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و اين درست همان چيزيست که رفقای پاريسی قهرمѧان           تشکيل می دهد  

 ، »IXX »Neue Zeit مجلѧه  ٧٠٩ص (»  مѧی کوشѧند  مѧا در انجѧامش  

نامه های مارکس به کوگلمѧان بѧه زبѧان روسѧی            ). (١٩٠٢ -١٩٠١سال  

گفتار  دست کم دو بار به چاپ رسيد که يک چاپ آن تحت نظر و با پيش          

  )∗من بود است 

 ، بيѧѧѧان »در هѧѧѧم شکѧѧѧستن ماشѧѧѧين بوروکراتيѧѧѧک و نظѧѧѧامی دولتѧѧѧی    «عبѧѧѧارت 

مѧѧورد وظѧѧايف پرولتاريѧѧا در   در مارکѧѧسيزم  یخلاصѧѧه ای اسѧѧت از درس عمѧѧده 

» تفѧѧѧѧسير«انقѧѧѧѧلاب نѧѧѧѧسبت بѧѧѧѧه دولѧѧѧѧت و همѧѧѧѧين درس اسѧѧѧѧت کѧѧѧѧه در نتيجѧѧѧѧه ی   

کѧѧه اکنѧѧون حکمرواسѧѧت، نѧѧه تنهѧѧا بѧѧه کلѧѧی فرامѧѧوش      مارکѧѧسيزم کائوتسکيѧѧستی

  !گرديده بلکه به تمام معنی تحريف شده است

  ، مѧѧѧا قѧѧѧسمت  »هجѧѧѧدهم برومѧѧѧر «و امѧѧѧا در مѧѧѧورد اسѧѧѧتناد مѧѧѧارکس بѧѧѧه کتѧѧѧاب    

  .مربوطه ی آن را تماماً در بالا نقل کرديم

در مبحثѧѧی کѧѧه از مѧѧارکس نقѧѧل نمѧѧوديم بخѧѧصوص ذکѧѧر دو نکتѧѧه جالѧѧب توجѧѧه     

ايѧѧن . نخѧѧست آن کѧѧه او اسѧѧتنتاج خѧѧود را تنهѧѧا بѧѧه قѧѧاره محѧѧدود مѧѧی کنѧѧد       . اسѧѧت

 يعنی هنگامی که انگلستان هنوز نمونه ی يѧک کѧشور            ١٨٧١موضوع در سال    

 در آن دسѧѧѧتگاه ارتѧѧѧشی و تѧѧѧا درجѧѧѧه زيѧѧѧادی      صѧѧѧرفاً سѧѧѧرمايه داری بѧѧѧود ولѧѧѧی    

به اين جهت مارکس بѧرای انگلѧستان کѧه          . بورکراسی يافت نمی شد، مفهوم بود     

ماشѧين دولتѧی   « شѧرط مقѧدماتی انهѧدام    بѧدون در آن انقلاب و حتی انقѧلاب خلقѧی        

  .متصور و در آن زمان ممکن بود، جنبه استثناء قائل بود» حاضر و آماده

                                                 
هيئѧѧѧت . ، چѧѧاپ چهѧѧارم روسѧѧی   ٩١ -٨٣ رجѧѧوع شѧѧود بѧѧه جلѧѧد دوازدهѧѧم کليѧѧات لنѧѧين، ص        -∗

  .تحريريه
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، در دوران نخѧستين جنѧگ بѧزرک امپرياليѧستی،           ١٩١٧ و اما اکنون، در سال    

هѧم انگلѧستان و هѧم    . ديگر اين محدوديتی که مارکس قائل شده منتفѧی مѧی گѧردد    

تѧرين و آخѧرين    م بѧزرگ زآمريکا که از لحاظ فقدان دستگاه ارتشی و بѧوروکراتي       

 بمѧѧنجلا ر بودنѧѧد کѧѧاملاً د- درهمѧѧه ی جهѧان -نانگلوساکѧѧسو» آزادی«نماينѧدگان  

 خونين اروپائی مؤسسات بورکراتيѧک و نظѧامی کѧه همѧه چيѧز را مطيѧع                 کثيف و 

. سازند، در غلطيده انѧد ی دست خود سرکوب مه خود می نمايند و همه چيز را ب    

عѧاً  قاشرط مقدماتی هѧر انقѧلاب و   ممريکا،  آاکنون، خواه در انگلستان و خواه در        

»  و آمѧاده   ماشين دولتی حاضر   «درهم شکستن و انهدام   عبارت است از    » خلقی

 در ايѧن دو کѧشور بѧه حѧد کمѧال             ١٩١٧ -١٩١٤همان ماشينی که در سال های       (

  ).يعنی کمال عمومی امپرياليستی خود رسيده است» اروپائی«

      ѧѧѧدام ماشѧѧѧه انهѧѧѧن کѧѧѧاکی از ايѧѧѧارکس حѧѧѧق مѧѧѧاده عميѧѧѧوق العѧѧѧذکر فѧѧѧاً تѧѧѧن يثاني

اسѧѧت »  واقعѧѧیخلقѧѧیشѧѧرط مقѧѧدماتی هѧѧر انقѧѧلاب  «بورکراتيѧѧک و نظѧѧامی دولتѧѧی 

 از زبѧان مѧارکس عجيѧب      » خلقѧی «ايѧن مفهѧوم انقѧلاب       . ان دقت خاصѧی اسѧت     شاي

به نظر می رسد و چه بسا ممکѧن بѧود پلخانويѧست هѧا و منѧشويک هѧای روس،          

ايѧѧن پيѧѧروان اسѧѧترووه کѧѧه مѧѧی خواهنѧѧد مارکسيѧѧست خوانѧѧده شѧѧوند، ايѧѧن گفتѧѧه ی  

ريف را مورد چنان تح مارکسيزم آن ها. اعلام نمايند » اشتباه لفظی «مارکس را   

بانѧѧه بѧѧی مقѧѧداری قѧѧرار داده انѧѧد کѧѧه برايѧѧشان جѧѧز تقابѧѧل بѧѧين انقѧѧلاب         آليبѧѧرال م

هѧم   بورژوازی و انقلاب پرولتاری چيز ديگری وجود ندارد و تازه ايѧن تقابѧل را      

  .روحی درک می کنندی نهايت مرده و بی به شيوه ی ب

البتѧه  اگر به عنوان مثال انقلاب های سده ی بيستم را در نظѧر گيѧريم، آن گѧاه                    

لѧی نѧه ايѧن و نѧه     و. بايد هم انقلاب پرتقال و هم انقلاب ترکيه را بورژوائی بدانيم      

نيست زيرا تѧوده ی خلѧق، اکثريѧت عظѧيم آن نѧه در      » خلقی«آن هيچ يک انقلاب  
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خواسѧѧت هѧѧای اقتѧѧصادی و   لاب بѧѧه طѧѧور فعѧѧال مѧѧستقل و بѧѧا  قѧѧايѧѧن و نѧѧه در آن ان 

انقلاب بورژوازی سال هѧای  برعکس، . نده اشتاسياسی خود برآمد مشهودی ند 

کѧه گѧاهی    » درخشانی«ی آن کاميابی های     را روس، با آن که دا     ١٩٠٧ -١٩٠٥

نѧѧصيب انقѧѧلاب هѧѧای پرتقѧѧال و ترکيѧѧه شѧѧده اسѧѧت نبѧѧود؛ مѧѧع الوصѧѧف بѧѧدون شѧѧک  

ѧѧی«ب لاانقѧѧی واقعѧѧرين   »خلقѧѧی ژرف تѧѧت آن يعنѧѧق؛ اکثريѧѧوده ی خلѧѧرا تѧѧود زيѧѧب 

   ار سѧѧتم و اسѧѧتثمار دو تѧѧا   جامعѧѧه کѧѧه پشتѧѧشان در زيѧѧر فѧѧش    » نیيقѧѧشرهای پѧѧائ «

ѧѧشان         دشѧѧر و نѧѧلاب مهѧѧان انقѧѧام جريѧѧد و در تمѧѧی کردنѧѧد مѧѧستقلاً برآمѧѧود، مѧѧه ب

 را کѧѧه هѧѧدفش بنѧѧای جامعѧѧه ی نѧѧوينی بѧѧه خѧѧود و تѧѧلاش هѧѧای خѧѧودخواسѧѧت هѧѧای 

  .سبک خود به جای جامعه منهدم شونده بود باقی گذارده اند

 پرولتاريѧѧا ١٨٧١هѧѧيچ يѧѧک از کѧѧشورهای قѧѧسمت قѧѧاره ی اروپѧѧا در سѧѧال     در

يعنی انقلابی کѧه واقعѧاً اکثريѧت        » خلقی«انقلاب  . اکثريت خلق را تشکيل نمی داد     

بѧѧه جنѧѧѧبش جلѧѧب نمايѧѧѧد، فقѧѧط وقتѧѧѧی مѧѧѧی توانѧѧست آن انقلابѧѧѧی باشѧѧد کѧѧѧه هѧѧѧم       را

در آن زمѧѧان ايѧѧن دو طبقѧѧه بودنѧѧد کѧѧه    . پرولتاريѧѧا و هѧѧم دهقانѧѧان را دربѧѧر گيѧѧرد   

        برده را ايѧѧѧن موضѧѧѧوع متحѧѧѧد   دو طبقѧѧѧه ی نѧѧѧام . تѧѧѧشکيل مѧѧѧی دادنѧѧѧد   را» خلѧѧѧق«

» ماشѧين بوروکراتيѧک و نظѧامی دولتѧی    «می سازد که هر دوی آن ها به توسѧط     

درهم  اين ماشين و خورد کردن .در معرض ستم، فشار و استثمار قرار گفته اند  

، منافع اکثريت آن يعنѧی  »خلق« اين است آن چه که منافع واقعی  - آن،   شکستن

اتحѧѧاد » شѧѧرط مقѧѧدماتی«ت سѧѧد، ايѧѧن ارنѧѧان را دربѧѧر داکѧѧارگران و اکثريѧѧت دهقا

کراسѧѧی وآزادانѧѧه ی دهقانѧѧان تهѧѧی دسѧѧت بѧѧا پرولتارهѧѧا و بѧѧدون چنѧѧين اتحѧѧادی دم 

  .پايدار نبوده و اصلاحات سوسياليستی محال است
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نتيجه ی يک رشته علل داخلی  به طوری که می دانيم کمون پاريس هم که در

يѧک چنѧين اتحѧادی راه خѧود راهمѧوار      و خارجی به هدف نرسѧيد، بѧرای تحѧصيل       

  .می کرد

سѧخن مѧی گفѧت، بѧدون ايѧن         » انقلاب واقعاً خلقѧی   «اين، وقتی مارکس از      بنابر

ی ايѧن    او درباره (که به هيچ وجه خصوصيات خرده بورژوازی رافراموش کند          

تѧر تناسѧѧب   ، بѧا دقتѧی هѧر چѧه تمѧام     )خѧصوصيات بѧسيار و مکѧرر سѧخن مѧی گفѧت      

       در نظѧѧѧر ١٨٧١ سѧѧѧال ی کѧѧѧشورهای قѧѧѧاره ای اروپѧѧѧااکثѧѧѧر واقعѧѧѧی طبقѧѧѧات را در

ماشѧين دولتѧی آن     » خѧورد کѧردن   « ديگر، مدلل می نمود کѧه        طرفاز  . می گرفت 

کنѧد و آن هѧا را بѧا يکѧديگر           چيزی است که منافع کارگران و دهقانان ايجاب مѧی         

متحد می سازد و در مقابل آن هѧا وظيفѧه ی مѧشترکی قѧرار مѧی دهѧد کѧه عبѧارت               

  .و تعويض آن با يک چيز تازه» انگل«انداختن است از بر

   چه چيزی؟ باو اما

  

  چه چيزی را بايد جايگزين ماشين دولتی خورد شده نمود؟چه چيزی را بايد جايگزين ماشين دولتی خورد شده نمود؟  --٢٢
  بѧѧه ايѧѧن پرسѧѧش پاسѧѧخی  » مانيفѧѧست کمونيѧѧست« در ١٨٤٧مѧѧارکس در سѧѧال 

می داد که هنوز به کلی مجرد، يا به عبارت صحيح تѧر پاسѧخی بѧود کѧه وظѧائف                     

» مانيفѧست کمونيѧست  «پاسخ . شيوه های حل اين وظائف را   نشان می داد نه      را

بѧه کѧف    «و  » متشکل شدن پرولتاريѧا بѧه صѧورت طبقѧه حاکمѧه           «اين بود که بايد     

  .را جايگزين آن نمود» آوردن دموکراسی

   تѧѧѧسليم تخѧѧѧيلات نمايѧѧѧد، منتظѧѧѧر آن بѧѧѧود کѧѧѧه  مѧѧѧارکس، بѧѧѧدون ايѧѧѧن کѧѧѧه خѧѧѧود را

د کѧه آيѧѧا ايѧن متѧѧشکل شѧѧدن    جنѧѧبش تѧوده ای بѧѧه ايѧن پرسѧѧش پاسѧخ دهѧѧ   تجربѧه ی 

شخѧصی بѧه خѧود خواهѧد        مپرولتاريا به صورت طبقه ی حاکمه، چѧه شѧکل هѧای             

 ٧ 



 لنين                                                       دولت و انقلاب: فصل سوم
 

بѧه کѧف آوردن   «گرفت و همانا بѧه چѧه نحѧوی بѧا کامѧل تѧرين و پيگيرتѧرين طѧرز           

  .توأم خواهد بود» دموکراسی

مѧѧارکس تجربѧѧه ی کمѧѧون را، بѧѧا وجѧѧود محѧѧدود بѧѧودن دامنѧѧه ی آن، در کتѧѧاب      

يѧه  و تحليѧل قѧرار        زبا دقتی هرچѧه تمѧام تѧر مѧورد تج          » نسهجنگ داخلی در فرا   «

  :اين جا نقل می کنيم ترين نکات اين اثر را در مهم .می دهد

» ѧѧز دولتѧѧدرت متمرکѧѧود  یقѧѧر خѧѧا حاضѧѧه جѧѧای همѧѧان هѧѧا ارگѧѧش :  بѧѧارت

دائمѧѧی، پلѧѧيس، بوروکراسѧѧی، روحѧѧانيون، مقامѧѧات قѧѧضائی، کѧѧه از قѧѧرون 

      ѧѧود نهѧѧه ی وجѧѧه عرصѧѧا بѧѧرف پѧѧن طѧѧه ايѧѧطی بѧѧده ی  وسѧѧود، در سѧѧاده ب

قѧدرت  «با رشد تناقض طبقاتی بين سرمايه و کѧار،  . نوزدهم تکامل يافت  

دولتی بيش از پيش خصلت يک قدرت اجتماعی مخصوص ستمگری بر            

پس از هر . کار يعنی خصلت ماشين سيادت طبقاتی را به خود می گرفت          

 انقلاب که برای مبارزه ی طبقاتی به معنای گامی به پѧيش اسѧت خѧصلت            

    صѧѧرفاً سѧѧتمگرانه ی قѧѧدرت دولتѧѧی بѧѧا وضѧѧوحی بѧѧيش از پѧѧيش آشѧѧکار         

 قѧѧدرت دولتѧѧی بѧѧه ١٨٤٩ -١٨٤٨پѧѧس از انقѧѧلاب سѧѧال هѧѧای . »مѧی گѧѧردد 

امپراتѧوری دوم   . مبѧدل مѧی شѧود     » ابزار ملѧی جنѧگ سѧرمايه عليѧه کѧار          «

  .اين وضع را استوار می سازد

 »کمѧون شѧکل معѧين     «. »کمون درست نقطه ی مقابل امپراتوری بود      «

آن چنان جمهوری بود که مѧی بايѧست نѧه تنهѧا شѧکل پادشѧاهی سѧيادت                   «

  »…طبقاتی بلکه خود سيادت طبقاتی را نيز براندازد

جمهوری پرولتاری، سوسياليستی عبѧارت از چѧه بѧود؟       » معين«آيا اين شکل    

  ايجاد آن دست زد چگونه بود؟ آن دولتی که اين جمهوری به
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انحѧѧѧلال ارتѧѧѧش دائمѧѧѧی و نخѧѧѧستين فرمѧѧѧان کمѧѧѧون عبѧѧѧارت بѧѧѧود از …«

  »…تعويض آن با مردم مسلح

ت اکنون در برنامѧه ی تمѧام احزابѧی کѧه مايلنѧد سوسياليѧست ناميѧده                  ساين خوا 

ولѧی ايѧن کѧه آيѧا برنامѧه هѧای آنѧان دارای چѧه ارزشѧی اسѧت                     . شوند، وجѧود دارد   

انقѧلاب   موضوعيست که رفتار اس ارها و منشويک های ما، که درسѧت پѧس از         

 از اجرای اين خواست روی برگرداندند، آن را بهتر از هر چيز              فوريه عملاً  ٢٧

  !نشان می دهد

حق انتخابات  بر اساس کمون از نمايندگان شهر تشکيل يافت که     «.…

ايѧѧѧن . بودنѧѧѧد همگѧѧѧانی در حѧѧѧوزه هѧѧѧای مختلѧѧѧف پѧѧѧاريس برگزيѧѧѧده شѧѧѧده    

بخѧودی خѧود    . نمايندگان دارای مسئوليت و هر زمان قابل تعويض بودند        

 اکثريت آنان يا کѧارگر و يѧا نماينѧدگان بѧا اعتبѧار طبقѧه ی                  واضح است که  

  »…کارگر بودند

   پلѧѧيس، کѧѧه تѧѧا ايѧѧن زمѧѧان ابѧѧزاری در دسѧѧت حکومѧѧت کѧѧشور بѧѧود،    …«

درنگ از اجѧرای هرگونѧه وظѧائف سياسѧی محѧروم شѧد و بѧه يکѧی از             ی  ب

ارگان های مسئوليت دار کمون تبѧديل گѧشت کѧه هѧر زمѧان قابѧل تعѧويض                  

مѧѧورد مѧѧأمورين تمѧѧام رشѧѧته هѧѧای ديگѧѧر   عمѧѧل هѧѧم درعѧѧين همѧѧين .. .بѧѧود

از اعѧѧضاء کمѧѧون يعنѧѧی از بѧѧالا گرفتѧѧه تѧѧا پѧѧائين،     … اداری انجѧѧام گرفѧѧت 

 انجѧام  دسѧتمزد يѧک کѧارگر   خدمات اجتماعی می بايست در مقابل دريافت       

هرگونه مزايا و پرداخت حق سفره به مأمورين عѧالی رتبѧه دولѧت              . شود

کمѧѧون پѧѧس از برانѧѧداختن ارتѧѧش  . ..بѧѧا خѧѧود ايѧѧن رتبѧѧه هѧѧا از ميѧѧان رفѧѧت   

يس يعنی ابزارهای قدرت مادی حکومت کهنه، بѧی درنѧگ بѧه          لدائمی و پ  

. ..درهѧѧم شکѧѧستن ابѧѧزار سѧѧتمگری روحѧѧی يѧѧا نيѧѧروی کشيѧѧشان پرداخѧѧت    
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آن ها مѧی بايѧست مѧن        … اهری خود را از دست دادند     ظمقامات استقلال   

  »… باشندبعد آشکارا انتخاب شوند و دارای مسئولـيت و قابل تعويض

» فقѧѧط«لѧѧذا مثѧѧل ايѧѧن اسѧѧت کѧѧه کمѧѧون بѧѧه جѧѧای ماشѧѧين دولتѧѧی خѧѧورد شѧѧده            

انحѧѧلال ارتѧѧش دائمѧѧی، انتخѧѧابی : تѧѧری آورد کѧѧه عبѧѧارت بѧѧود از کامѧѧل دموکراسѧѧی

ولѧی در حقيقѧت امѧر،       . بودن کامل و قابل تعويض بودن همه ی صاحبان مشاغل         

 مؤسѧسات  نѧوع ديگѧر   به معنای تعويض عظيم نوعی از مؤسسات با» فقط«اين  

همѧѧين جѧѧا اسѧѧت کѧѧه يکѧѧی از مѧѧوارد  . اسѧѧت کѧѧه بѧѧا يکѧѧديگر تفѧѧاوت اصѧѧولی دارنѧѧد 

دموکراسی که با چنان شѧکل کامѧل و       : می شود  مشاهده» تبديل کميت و کيفيت   «

پيگير عملی شده بود که اصولاً قابل تصور است، از دموکراسѧی بѧورژوازی بѧه            

) وب طبقه ی معѧين  نيروی خاص برای سرک   -(دموکراسی پرولتاری و از دولت      

  .به چيزی تبديل می گردد که ديگر دولت به معنای خاص آن نيست

بѧرای کمѧون ايѧن      . سرکوب بورژوازی و مقاومت وی هنوز هم ضروری است        

 امر به ويژه ضروری بود و يکی از علل شکѧست آن ايѧن اسѧت کѧه ايѧن عمѧل را       

ت اهѧالی   يѧ اکثرولی ارگان سѧرکوب در ايѧن جѧا ديگѧر            . با قاطعيت کافی انجام نداد    

 خواه در دوران بردگѧی،  ،است نه اقليت، و اين برخلاف وضعی است که هميشه       

و . خواه در دوران سرواژ و خواه در دوران بردگی مزدوری معمول بوده اسѧت             

نيѧروی   «ديگѧر  سѧتمگران خѧود را سѧرکوب مѧی کنѧد لѧذا              خودچون اکثريت مردم    

بѧه  . گѧذارد  به زوال می   روبدين معنی دولت    !  نيست لازمبرای سرکوب   » خاصی

مѧѧستخدمين دولتѧی ممتѧѧاز، سѧѧران ارتѧѧش  (جѧای مؤسѧѧسات ويѧѧژه ی اقليѧت ممتѧѧاز   

انجѧѧام دهѧѧد و هѧѧر قѧѧدر     خѧѧود اکثريѧѧت مѧѧی توانѧѧد مѧѧستقيماً ايѧѧن عمѧѧل را    ،)دائمѧѧی

دسѧت عمѧوم انجѧام گيѧرد، بѧه همѧان نѧسبت هѧم از                 ه  وظائف قدرت دولتی بيشتر ب    

  .لزوم اين قدرت کاسته می شود
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ن تکيѧѧه مѧѧی کنѧѧد، آد بѧѧه ويѧѧژه آن اقѧѧدام کمѧѧون، کѧѧه مѧѧارکس روی  در ايѧѧن مѧѧور

الغѧѧاء هرگونѧѧه پرداختѧѧی بѧѧه عنѧѧوان حѧѧق سѧѧفره و هرگونѧѧه    : شѧѧايان توجѧѧه اسѧѧت 

 صѧѧاحبان مѧѧشاغل در  همѧѧهمزايѧѧای پѧѧولی مѧѧستخدمين دولѧѧت و رسѧѧاندن حقѧѧوق     

 از -تحѧѧولدر ايѧѧن جѧѧا اسѧѧت کѧѧه اتفاقѧѧاً  . »دسѧѧتمزد يѧѧک کѧѧارگر«کѧѧشور بѧѧه سѧѧطح 

ازی بѧѧه دموکراسѧѧی پرولتѧѧاری، از دموکراسѧѧی سѧѧتمگرانه بѧѧه دموکراسѧѧی بѧѧورژو

برای سѧرکوب   » نيروی خاص «دموکراسی طبقات ستمکش، از دولت به معنای        

 اکثريѧѧت مѧѧردم نيѧѧروی همگѧѧانیطبقѧѧه ی معѧѧين بѧѧه سѧѧرکوب سѧѧتمگران از طѧѧرف  

     و .  بѧѧا وضѧѧوحی هѧѧر چѧѧه بيѧѧشتر مѧѧشاهده مѧѧی شѧѧود   -يعنѧѧی کѧѧارگران و دهقانѧѧان، 

 ی تѧѧرين نکتѧѧه تѧѧوان گفѧѧت مهѧѧم ی تѧѧه ی بѧѧسيار واضѧѧح کѧѧه مѧѧ در مѧѧورد همѧѧين نک

در ! ی دولت است، درس های مارکس بيش از همه فرامѧوش شѧده اسѧت    مسأله  

 از اين مقولѧه سѧخنی      -تفسيرات عامه فهمی که تعداد آن ها از شمار برون است          

کѧه در ايѧن بѧاره سѧکوت اختيѧار کننѧد،             » رسѧم شѧده اسѧت     «چنѧين   . درميان نيست 

   ѧک نѧѧن يѧوئی ايѧوحی «وع گѧѧاده لѧا» س ѧت،   سѧѧرده اسѧی کѧود را طѧѧه دوران خѧت ک- 

 ѧѧس از بѧѧز، پѧѧسيحيان نيѧѧه مѧѧان چѧѧی،  ه چنѧѧذهب دولتѧѧام مѧѧت آوردن مقѧѧاده «دسѧѧس

فرامѧѧوش « دموکراتيѧѧک آن -بѧѧا روح انقلابѧѧی مѧѧسيحيت ابتѧѧدائی را» لѧѧوحی هѧѧای

  .»کردند

يک خواست ساده لوحانѧه   » صرفاً«تقليل حقوق مستخدمين دولتی عالی رتبه       

ادوارد برنѧشتين، سوسѧيال دمѧوکرات     . بدوی به نظر می رسد    موکراتيزم   د و يک 

نѧوين، از جملѧه ی کѧسانی اسѧت کѧه         اپورتѧونيزم    »بنيѧاد گѧذاران   «سابق، يکی از    

تمѧرين  » بѧدوی «م زبانه و رذيلانѧه دمѧوکراتي  آبارها در تکرار استهزاء بورژوا م    

ی کنѧونی بѧه   او هѧم ماننѧد تمѧام اپورتونيѧست هѧا و کائوتسکيѧست هѧا          . کرده اسѧت  

 نکتѧѧه پѧѧѧی نبѧѧѧرده اسѧѧѧت کѧѧه اولاً گѧѧѧذار از سѧѧѧرمايه داری بѧѧѧه   هѧѧيچ وجѧѧѧه بѧѧѧه ايѧѧѧن 
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» بѧѧѧدوی«م ز دمѧѧѧوکراتيبѧѧѧه سѧѧѧوی » رجعѧѧѧت«سوسѧѧѧياليزم بѧѧѧدون تѧѧѧا انѧѧѧدازه ای   

زيرا درغير اين صورت چگونه می توان بѧه مرحلѧه ای انتقѧال      (غيرممکن است 

تثناء تمѧام اهѧالی     ت اهѧالی و بلااسѧ     يѧ ياقت که در آن وظائف دولتی به توسѧط اکثر         

مبتنی بر پايه ی سرمايه داری و تمدن » م بدوی زدموکراتي«و ثانياً   ) انجام يابد؟ 

م بدوی نيست که در ازمنه ی اوليه و يا در دوران            ز آن دموکراتي  -سرمايه داری 

تمѧѧدن سѧѧرمايه داری توليѧѧد بѧѧزرگ،   . مѧѧا قبѧѧل سѧѧرمايه داری وجѧѧود داشѧѧته اسѧѧت  

  وجѧѧود آورده و بѧѧر روی ايѧѧن   ه بѧѧ غيѧѧره را فابريѧѧک، راه آهѧѧن، پѧѧست، تلفѧѧون و  

   سѧѧابق چنѧѧان سѧѧاده شѧѧده اسѧѧت و  » قѧѧدرت دولتѧѧی« اکثريѧѧت هنگفѧѧت وظѧѧائف پايѧѧه

 به صورت آن چنان اعمال ساده ای از قبيل ثبت و يادداشت و وارسѧی                دتوانی  م

        ѧѧرد و مѧѧرار گيѧѧوادی قѧѧر آدم باسѧѧترس هѧѧاملاً در دسѧѧه کѧѧد کѧѧن  ی در آيѧѧوان  ايѧѧت 

     انجѧѧام داد و لѧѧذا  » يѧѧک کѧѧارگر «عѧѧادی » دسѧѧتمزد«ر مقابѧѧل وظѧѧائف را کѧѧاملاً د 

را از اين وظѧائف  » بیآرياست م«هرگونه جنبه ی امتيازی و ) و بايد(می توان   

  .سلب کرد

انتخابی شدن کامل تمѧام صѧاحبان مѧشاغل و قابѧل تعѧويض بѧودن آن هѧا بѧدون                     

يѧѧک دسѧѧتمزد « و رسѧѧاندن حقѧѧوق آن هѧѧا بѧѧه سѧѧطح عѧѧادی  در هѧѧر زمѧѧاناسѧѧتثناء 

کѧه درعѧين    » بخѧودی خѧود مفهѧوم     « اين اقدامات دموکراتيک سѧاده و        -،  »کارگر

اين که منافع کارگران و اکثريت دهقانان را کاملاً در خود جمع می کنѧد، درعѧين           

ايѧن  . م مѧی رسѧاند    زحال به منزله ی پلی است کѧه سѧرمايه داری را بѧه سوسѧيالي               

 سياسی جامعه مربوط است، اقدامات به تغيير ساختمان دولتی يعنی تغيير صرفاً  

ولѧѧی بѧѧديهی اسѧѧت کѧѧه اقѧѧدامات مزبѧѧور فقѧѧط وقتѧѧی دارای مفهѧѧوم و اهميѧѧت خѧѧود     

» سѧلب مالکيѧت از سѧلب کننѧدگان    «تѧدارک موجبѧات      خواهد بود که بѧا اجѧرا و يѧا         
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يعنی بѧا گѧذار از مالکيѧت خѧصوصی سѧرمايه داری بѧر وسѧائل توليѧد بѧه مالکيѧت                       

  .اجتماعی توأم باشد

    ::مارکس می نويسدمارکس می نويسد

ترين هزينѧه هѧا يعنѧی ارتѧش      کمون با از بين بردن دو فقره از بزرگ     «

و مѧѧستخدمين دولѧѧت، بѧѧه شѧѧعار همѧѧه ی انقѧѧلاب هѧѧای بѧѧورژوازی يعنѧѧی       

  .حکومت ارزان، جامه ی حقيقت پوشاند

 فقѧط اقليѧت نѧاچيزی    ،از بين دهقانان و نيز از بѧين سѧاير قѧشرهای بѧورژوازی           

بѧѧرای خѧѧود آدمѧѧی مѧѧی  » «مѧѧی آينѧѧدرو «ی کلمѧѧه ئهѧѧستند کѧѧه بѧѧه مفهѧѧوم بѧѧورژوا  

يعنی يا به افرادی مرفѧه و بѧورژوا مبѧدل مѧی گردنѧد و يѧا بѧه مѧستخدمين                   » شوند

امتياز و اما اکثريت عظيم دهقانѧان در هѧر کѧشور سѧرمايه داری        تأمين شده و با   

و ايѧѧن نѧѧوع کѧѧشورهای سѧѧرمايه داری هѧѧم ( داشѧѧته باشѧѧد  وجѧѧودکѧѧه در آن دهقѧѧان

گون شѧدن آن و      بѧوده عطѧشان سѧرن      مگری دولѧت  ، درمعѧرض سѧت    )اکثريت دارند 

 ازعهѧده ی    فقطانجام اين امر هم     . هستند» زانرا«روی کار آمدن يک حکومت      

عين حال گѧامی بѧه سѧوی     پرولتاريا ساخته است و پرولتاريا با انجام اين امر در    

  .تحول سوسياليستی دولت بر می دارد

 

  نابود ساختن پارلمانتاريزمنابود ساختن پارلمانتاريزم  --٣٣
  : مارکس می نويسد

»ѧѧال    کمѧѧسه فعѧѧه مؤسѧѧوده بلکѧѧانی نبѧѧسه ی پارلمѧѧست مؤسѧѧی بايѧѧون م

  ...» و هم مجری قانون باشديعنی در عين حال هم قانون گذار

به جای اين که در هر سه و يا شش سѧال يѧک بѧار تѧصميم گرفتѧه           «....

شѧѧود کѧѧه کѧѧدام يѧѧک از اعѧѧضاء طبقѧѧه ی حاکمѧѧه بايѧѧد در پارلمѧѧان نماينѧѧده    
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آنѧان باشѧد، حѧق    ) ver- und zertreten(مردم و يا سرکوب کننѧده ی  

انتخابات همگانی می بايست از اين لحاظ مورد استفاده ی مردم متشکل            

در کمѧѧون هѧѧا قѧѧرار گيѧѧرد کѧѧه آن هѧѧا بتواننѧѧد بѧѧرای بنگѧѧاه خѧѧود کѧѧارگر،          

گونه که حق فردی انتخاباتی برای       سرکارگر و حسابدار پيدا کنند، همان     

  .»يگريستهمين منظور مورد استفاده ی هر کارفرمای د

 شده اسѧت اکنѧون، در    پارلمانتاريزم    از ١٨٧١اين انتقاد عالی نيز که در سال        

سѧѧѧѧخنان «م، در زمѧѧѧѧره ی زم و اپورتѧѧѧѧونيزنتيجѧѧѧѧه ی سѧѧѧѧيادت سوسѧѧѧѧيال شѧѧѧѧويني

      وزيѧѧѧѧران و پارلمѧѧѧѧان نѧѧѧѧشينان . درآمѧѧѧѧده اسѧѧѧѧت مارکѧѧѧѧسيزم »شѧѧѧѧده ی فرامѧѧѧѧوش

کنѧونی،  » ر چاق کѧن کا«حرفه ای، اين خائنين به پرولتاريا و سوسياليست های   

م را تمامѧاً بѧه عهѧده ی آنارشيѧست هѧا گѧذارده و بѧه همѧين         زانتقѧاد از پارلمانتѧاري  

م را ز انتقѧѧѧادی از پارلمانتѧѧѧاري هرگونѧѧѧهدانѧѧѧه ندليѧѧѧل بѧѧѧه حѧѧѧد اعجѧѧѧاب آميѧѧѧز خردم  

هѧѧѧيچ جѧѧѧای تعجѧѧѧب نيѧѧѧست کѧѧѧه پرولتاريѧѧѧای     !! اعѧѧѧلام داشѧѧѧته انѧѧѧد  » مزآنارشѧѧѧي«

نظيѧر شѧيدمان هѧا،      » ليست هѧائی  سوسيا«پارلمانی ازديدن   » پيشرو«کشورهای  

 داويѧѧѧѧدها، لѧѧѧѧژين هѧѧѧѧا، سѧѧѧѧامباها، رنѧѧѧѧودل هѧѧѧѧا، هندرسѧѧѧѧون هѧѧѧѧا، واندرولѧѧѧѧدها،       

اسѧѧتائونينگ هѧѧا، برانتينѧѧگ هѧѧا، بيѧѧسولاتی هѧѧا و شѧѧرکاء دچѧѧار نفѧѧرت مѧѧی شѧѧد و  

 م آنارشيستی می نمود و حѧال زبيش از پيش حسن نظر خود را متوجه سنديکالي  

  .بودزم  اپورتونيتنی آن که اين جريان برادر

گѧاه آن جملѧه پѧردازی توخѧالی بѧاب            ولی برای مارکس ديالکتيک انقلابی هѧيچ      

. ن سѧѧاخته انѧѧد کѧѧه پلخѧѧانف، کائوتѧѧسکی و غيѧѧره از آشѧѧده و آن سѧѧکه بѧѧدلی نبѧѧود

م کѧѧѧه حتѧѧѧی قابليѧѧѧت اسѧѧѧتفاده ی از زمѧѧѧارکس توانѧѧѧائی آن را داشѧѧѧت تѧѧѧااز آنارشѧѧѧي

 –نѧه قطѧع رابطѧه کنѧد         رحمازم بورژوازی را هѧم نداشѧت، بѧی          پارلمانتاري» آغل«

 ولѧی در عѧين   -بخصوص هنگامی که به هيچ وجه موقعيت انقلابی وجود ندارد،         
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معرض انتقاد واقعѧاً انقلابѧی    را در پارلمانتاريزم حال توانائی آن را هم داشت که 

  .پرولتاری قرار دهد

بѧѧѧورژوازی نѧѧѧه تنهѧѧѧا در رژيѧѧѧم هѧѧѧای سѧѧѧلطنت    پارلمانتѧѧѧاريزم ماهيѧѧѧت حقيقѧѧѧی

ن جمهوری ها نيѧز ايѧن اسѧت کѧه           ينی بلکه در دموکراتيک تر    مشروطه ی پارلما  

هѧر چنѧѧد سѧѧال يѧک بѧѧار تѧѧصميم گرفتѧه مѧѧی شѧѧود کѧداميک از اعѧѧضاء طبقѧѧه ی      در

  .حاکمه در پارلمان مردم را سرکوب و لگدمال کند

م، بѧѧه عنѧѧوان يکѧѧی از زدولѧѧت مطѧѧرح شѧѧود و اگѧѧر پارلمانتѧѧاري مѧѧسأله ولѧѧی اگѧѧر

 رشته به عهده دارد، مورد      اينلتاريا در   مؤسسات دولت از نظر وظائفی که پرو      

در کجاست؟ چگونѧه     پارلمانتاريزم   بررسی قرار گيرد، آن گاه راه برون شدن از        

  کار را از پيش برد؟ پارلمانتاريزم می توان بدون

درس های مارکس که مبتنѧی بѧه بررسѧی کمѧون اسѧت،        : باز و باز بايد بگوئيم    

: بخѧѧوان( کنѧѧونی » دمѧѧوکراتسوسѧѧيال«بѧѧه قѧѧدری فرامѧѧوش شѧѧده کѧѧه بѧѧرای يѧѧک 

انتقادی به جز انتقاد آنارشيستی يا ارتجѧاعی  ) مزائن کنونی نسبت به سوسيالي  خ

  .به کلی نامفهوم است پارلمانتاريزم از

البتѧѧه در محѧѧو مؤسѧѧسات انتخѧѧابی و اصѧѧل      پارلمانتѧѧاريزم راه بѧѧرون شѧѧدن از 

ؤسѧѧسات انتخѧѧابی نيѧѧست، بلکѧѧه در تبѧѧديل مؤسѧѧسات انتخѧѧابی از پرگوخانѧѧه بѧѧه م   

  ی  پارلمѧانی نبѧوده بلکѧه مؤسѧسه         ی کمون می بايѧست مؤسѧسه     «. است» فعال«

  .»و هم مرجی قانون باشد قانون گذار فعال يعنی در عين حال هم

 ايѧن کلمѧات ماننѧد تيѧری اسѧت      -،»پارلمانی نبوده بلکه فعال باشد « ی مؤسسه

هѧѧای پارلمѧѧانی »تولѧѧه دسѧѧتی«کѧѧه درسѧѧت بѧѧه قلѧѧب پارلمѧѧان نѧѧشين هѧѧای کنѧѧونی و  

مريکѧا  آبه هر کѧشور پارلمѧانی کѧه مايѧل باشѧيد، از              ! سوسيال دموکراسی بنشيند  

: افکنيѧد انگلѧستان و نѧروژ و غيѧره، نظѧر        يس، از فرانسه گرفته تا    ئگرفته تا سو  
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  ت اارت خانѧه هѧا، ادار  زدر پѧس پѧرده انجѧام مѧی گيѧرد و و     » دولتѧی «امور اصѧلی    

        در پارلمѧѧѧѧان هѧѧѧѧا فقѧѧѧѧط بѧѧѧѧه منظѧѧѧѧور فريѧѧѧѧب .و سѧѧѧѧتادها آن را اجѧѧѧѧرا مѧѧѧѧی نماينѧѧѧѧد

اين موضوع به درجه ای مطابق با واقع اسѧت         . پرگوئی می کنند  » عوام الناس «

 زژوا دموکراتيѧک، پѧيش ا     ايѧن جمهѧوری بѧور      که حتی در جمهѧوری روسѧيه، در       

آن که اين جمهوری موفق بѧه ايجѧاد يѧک پارلمѧان حقيقѧی شѧده باشѧد، بلافاصѧله                     

 پوسѧѧيده ی  قهرمانѧѧان مکتѧѧب . متظѧѧاهر گرديѧѧد  پارلمانتѧѧاريزم تمѧѧام ايѧѧن مѧѧصايب  

   خѧѧѧѧرده بѧѧѧѧورژوازی از قبيѧѧѧѧل اسѧѧѧѧکوبلف هѧѧѧѧا و تѧѧѧѧسره تلѧѧѧѧی هѧѧѧѧا، چرنѧѧѧѧف هѧѧѧѧا و  

 پارلمانتѧاريزم   هѧم چѧون منفѧورترين     آوکسنتيف ها، توانѧسته انѧد شѧوراها را نيѧز            

آقايѧѧان وزرای . بѧѧورژوائی پوسѧѧانده و بѧѧه پرگوخانѧѧه هѧѧای پѧѧوچی مبѧѧدل سѧѧازند      

هѧای خѧود دهاتيѧان     قطѧع نامѧه   ها با جمله پردازی ها و  ادر شور » سوسياليست«

 تѧا   -در هيئت دولت به رقѧص دائمѧی کادريѧل مѧشغولند            .خوش باور را می فريبند    

کرسی های » لقمه ی چرب  «ک ها را به نوبه از       منشوي ها و  از يک سو اس ار    

مѧѧشغول «پѧر سѧѧود و آبرومنѧѧد بيѧشتر بهѧѧره ور سѧѧازند و از سѧوی ديگѧѧر مѧѧردم را   

  !را در ادارات و ستادها انجام می دهند» دولتی«ولی امور » دارند

سوسياليѧѧѧѧست «، ارگѧѧѧان حѧѧѧѧزب حاکمѧѧѧه ی   »دلونѧѧѧѧارودا«اخيѧѧѧراً روزنامѧѧѧه ی   

  بѧѧا صѧѧراحت لهجѧѧه ی -ت تحريريѧѧه ی خѧѧوددر سѧѧر مقالѧѧه ی هيئѧѧ» رولوسѧѧيونرها

بѧѧه فحѧѧشاء سياسѧѧی » همگѧѧی«کѧѧه در آن » مجمѧѧع خوبѧѧان«بѧѧی ماننѧѧد افѧѧرادی از 

از اسѧتعمال   (اعتراف کرد که حتی در وزارتخانه هائی هم که در دست            -مشغولند

است، کليه ی دسѧتگاه اداری  » سوسياليست ها«!) می خواهيم  اين کلمه معذرت  

ق باقی مانده، جريان کارش مانند گذشته اسѧت و در       در ماهيت امر به شکل ساب     

به فرض نبودن چنѧين  ! کارشکنی می کند » آزادانه«مورد اقدامات انقلابی کاملاً     

اعترافی، مگر خѧود تاريخچѧه ی شѧرکت اس ارهѧا و منѧشويک هѧا در حکومѧت،             
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ايѧن مѧورد جنبѧه ی شѧاخص دارد فقѧط       کند؟ آن چѧه در ی اين موضوع را ثابت نم    

سѧѧت کѧѧه حѧѧضرات چرنѧѧف هѧѧا، روسѧѧانف هѧѧا، زنزينѧѧف هѧѧا و سѧѧاير         ايѧѧن نکتѧѧه ا 

، کѧه بѧا کѧادت هѧا در يѧک مجمѧع وزارتѧی        »اددلونѧارو «رداکتورهای روزنامѧه ی     

هستند، به قدری شرم و حيا را از دست داده انѧد کѧه بѧدون خجالѧت و بѧدون ايѧن                       

که سرخ شوند گوئی از يک موضوع بی اهميتی صѧحبت مѧی کننѧد، در ملاءعѧام               

نهѧج  ه همѧه بѧ  کارهѧا  » آنѧان «ظهار مѧی دارنѧد کѧه در وزارت خانѧه هѧای      آشکارا ا 

         بѧѧѧѧرای تحميѧѧѧѧق -عبѧѧѧѧارت پѧѧѧѧردازی هѧѧѧѧای انقلابѧѧѧѧی دموکراتيѧѧѧѧک!! سѧѧѧѧابق اسѧѧѧѧت

   » ارضѧѧѧاء خѧѧѧاطر «سѧѧѧاده لوحѧѧѧان روسѧѧѧتائی و دفѧѧѧع الوقѧѧѧت هѧѧѧای اداری بѧѧѧرای      

  .»شرافتمندانه« اين ائتلاف -ماهيتن اين است اسرمايه دار

ده جامعѧه ی    يخѧود فѧروش و پوسѧ       پارلمانتاريزم    جايگزين کمون مؤسساتی را  

بورژوازی می کند که در آن آزادی عقيده و بيان به صورت فريب در نمѧی آيѧد،                  

زيرا پارلمان نشينان بايد خود کار کنند، خود قѧوانين خѧود را اجѧرا نماينѧد، خѧود              

 وارسѧѧی کننѧѧد کѧѧه درعمѧѧل از آن چѧѧه حاصѧѧل مѧѧی شѧѧود و خѧѧود مѧѧستقيماً در مقابѧѧل 

 مؤسسات انتخابی سرجای خѧود بѧاقی مѧی ماننѧد ولѧی            . موکلين خود جواب بدهند   

بѧѧѧه مثابѧѧѧه يѧѧѧک سيѧѧѧستم خѧѧѧاص و تقѧѧѧسيم کѧѧѧار مقننѧѧѧه و مجريѧѧѧه و پارلمانتѧѧѧاريزم 

. وجѧѧود نѧѧداردن جѧѧا يѧѧدر ا برخѧѧورداری نماينѧѧدگان از يѧѧک موقعيѧѧت ممتѧѧاز، ديگѧѧر 

    ѧѧاری هѧѧی پرولتѧѧی دموکراسѧѧی حتѧѧصور دموکراسѧѧابی، تѧѧسات انتخѧѧدون مؤسѧѧم، ب

 آن را   و بايѧد  مѧا مѧی تѧوانيم        پارلمانتѧاريزم    برای ما غيѧرممکن اسѧت و امѧا بѧدون          

عملی سѧازيم، بѧه شѧرط آن کѧه انتقѧاد از جامعѧه ی بѧورژوازی بѧرای مѧا سѧخنان                        

ازی وپوچی نباشد، به شرط اين که مجاهدت مѧا در راه برانѧداختن سѧيادت بѧورژ            

بѧѧه » انتخابѧѧاتی «مجاهѧѧدتی جѧѧدی و صѧѧادقانه باشѧѧد نѧѧه آن کѧѧه عبѧѧارت پѧѧردازی      

 ١٧ 



 لنين                                                       دولت و انقلاب: فصل سوم
 

 ѧѧور بѧѧشو    ه منظѧѧردازی منѧѧارت پѧѧر عبѧѧارگران نظيѧѧت آوردن آراء کѧѧا و يدسѧѧک ه   

  .اس ارها، شيدمان ها و لژين ها، سامباها و واندرولدها

 مѧستخدمين   آنت کѧه وقتѧی مѧارکس از وظѧائف           سنهايѧت آموزنѧده اينѧ     ی  نکته ب 

سѧѧی دولتѧѧی سѧѧخن مѧѧی رانѧѧد کѧѧه هѧѧم کمѧѧون بѧѧدان هѧѧا نيازمنѧѧد اسѧѧت و هѧѧم دموکرا    

   يعنѧѧѧی بنگѧѧѧاه » هѧѧѧر کارفرمѧѧѧای ديگѧѧѧر«پرولتѧѧѧاری، بѧѧѧرای مقايѧѧѧسه، مѧѧѧستخدمين 

 آن در نظѧѧر » کѧѧارگران، سѧѧرکارگران و حѧѧسابداران «عѧѧادی سѧѧرمايه داری را بѧѧا  

  .می گيرد

    در گفتѧѧѧار مѧѧѧارکس ذره ای هѧѧѧم خيالبѧѧѧافی وجѧѧѧود نѧѧѧدارد، بѧѧѧدين معنѧѧѧی کѧѧѧه او      

     ی آن خيѧѧال پѧѧردازی   از خѧѧود اختѧѧراع نمѧѧی کنѧѧد و دربѧѧاره    » نѧѧوينی «جامعѧѧه ی 

ن جامعه کهنه و شکل های انتقѧالی   ط ب از جامعه نوين    شيپيدااو   نه،. نمی نمايد 

مربوط به گذار از جامعه ی کهنه بѧه جامعѧه ی نѧوين را بѧه عنѧوان يѧک پروسѧه                  

او تجربه ی واقعی جنبش تѧوده ای پرولتѧاری        .  تاريخی، بررسی می کند    -طبيعی

تعلѧيم  «او از کمѧون     . آن درس هѧای عملѧی بگيѧرد       در نظر گرفته می کوشد از        را

متفکѧѧرين بѧѧزرگ انقلابѧѧی بѧѧی باکانѧѧه از تجربѧѧه ی   ، چنѧѧان کѧѧه همѧѧه ی»مѧѧی گيѧѧرد

 گѧاه دربѧاره ی ايѧن    می گرفتند و هѧيچ    جنبش های بزرگ طبقه ی ستمکش تعليم      

       يعنѧѧѧی ماننѧѧѧد پلخѧѧѧانف  (نمѧѧѧی کردنѧѧѧد » انѧѧѧدرزگوئی«هѧѧѧا خѧѧѧشک مغزانѧѧѧه   شجنѧѧѧب

  و يѧѧا ماننѧѧد تѧѧسره تلѧѧی اظهѧѧار  » بايѧѧست دسѧѧت بѧѧه اسѧѧلحه بѧѧرد نمѧѧی «: نمѧѧی گفتنѧѧد

  ).»طبقه برای خود حدودی قائل شود«: نمی داشتند

 دربѧѧاره ی ايѧѧن کѧѧه مѧѧستخدمين دولتѧѧی دفعتѧѧاً، همѧѧه جѧѧا و تمامѧѧاً از بѧѧين برونѧѧد    

. بѧافی اسѧت    خيѧال -چنين تѧصوری . ترين سخنی نمی تواند در ميان باشد       کوچک

ن يکهنѧه ی اداری و آغѧاز فѧوری سѧاختمان ماشѧ            ن  ي فوری ماشѧ   خورد کردن ولی  

 خيѧال   -نوينی که امکان دهѧد بѧه تѧدريج تعѧداد مѧستخدمين دولتѧی بѧه صѧفر برسѧد                    
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م و نوبتی پرولتاريای انقلابѧی  ي، بلکه تجربه کمون و وظيفه ی مستق       نيستبافی  

  .است

را سѧѧاده مѧѧی کنѧѧد، » دولتѧѧی«سѧѧرمايه داری وظѧѧائف مربѧѧوط بѧѧه اداره ی امѧѧور 

بѧه دور انداختѧه شѧود و تمѧام کѧار بѧه متѧشکل                » وظيفѧه رياسѧت   «هد  می د  امکان

کѧѧѧارگران، «منجѧѧѧر گѧѧѧردد کѧѧѧه  ) اکمѧѧѧهح  یبѧѧѧه صѧѧѧورت طبقѧѧѧه (شѧѧѧدن پرولتارهѧѧѧا 

  .را به نام تمام جامعه استخدام می کند» سرکارگران و حسابداران

 کارهѧا  دفعتѧاً نيستيم که به يک نحوی » سودا«ما در اين . ما خيال باف نيستيم  

ѧѧѧѧدون هѧѧѧѧوداهای  يچرا بѧѧѧѧن سѧѧѧѧريم؛ ايѧѧѧѧيش ببѧѧѧѧت از پѧѧѧѧل اداری و تبعيѧѧѧѧه عمѧѧѧѧگون

 از  آنارشيستی که اساس آن پѧی نبѧردن بѧه وظѧائف ديکتѧاتوری پرولتاريѧا اسѧت،                 

ريشه با مارکسيزم مغايرت داشته و در عمل فقط به کار آن مѧی رود کѧه انقѧلاب                   

ا همѧين   نه، ما ب  .  تا زمانی که افراد دگرگون گردند، به تعويق افتد         سوسياليستی،

       ѧѧرل، بѧѧدون کنتѧѧت، بѧѧدون تبعيѧѧان بѧѧه کارشѧѧروزی کѧѧراد امѧѧرکارگر و «ون دافѧѧس

  .از پيش نمی رود، خواهان انقلاب سوسياليستی هستيم» حسابدار

ولѧѧی کѧѧسی کѧѧه بايѧѧد از وی تبعيѧѧت کѧѧرد پѧѧيش آهنѧѧگ مѧѧسلح همѧѧه ی اسѧѧتثمار       

ويѧѧژه ی » وظيفѧѧه ی رياسѧѧت «. شѧѧوندگان و زحمتکѧѧشان يعنѧѧی پرولتاريѧѧا اسѧѧت   

ن دولتѧی را مѧی تѧوان و بايѧد فѧوراً و در ظѧرف يѧک امѧروز تѧا فѧردا بѧه                        مستخدمي

يعنی بѧه وظѧائفی تبѧديل نمѧود کѧه هѧم             » سرکارگران و حسابداران  «وظائف ساده   

کلѧѧѧی دارای سѧѧѧطح اطلاعѧѧѧات    اکنѧѧѧون کѧѧѧاملاً ازعهѧѧѧده ی افѧѧѧرادی کѧѧѧه بѧѧѧه طѧѧѧور     

   کѧѧاملاً » دسѧѧتمزد يѧѧک کѧѧارگر «شهرنѧѧشينان هѧѧستند برخاسѧѧته اسѧѧت و در مقابѧѧل   

  .می توان آن را انجام داد

 مѧѧا کѧѧارگران بѧѧا اتکѧѧاء بѧѧه تجربѧѧه ی کѧѧارگری خѧѧود و بѧѧا معمѧѧول داشѧѧتن    خѧѧود 

 بѧѧر انѧѧضباط شѧѧديد و آهنينѧѧی کѧѧه پѧѧشتيبانش قѧѧدرت دولتѧѧی کѧѧارگران مѧѧسلح باشѧѧد   
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آورده اسѧѧت، توليѧѧد بѧѧزرگ  بѧѧه وجѧѧود کنѧѧون آن چѧѧه کѧѧه سѧѧرمايه داری تѧѧااسѧѧاس 

بѧѧѧه نقѧѧѧش مجريѧѧѧان سѧѧѧاده ی  راترتيѧѧѧب خѧѧѧواهيم داد و نقѧѧѧش مѧѧѧستخدمين دولتѧѧѧی 

با مѧسئوليت و قابѧل تعѧويض بѧا          » سرکارگران و حسابداران  «دستورهای خود و    

که البته انواع و اقسام کارشناسѧان فنѧی از هѧر            (حقوق اندک مبدل خواهيم نمود      

 اين است وظيفه ی پرولتاری ما و ايѧن       -)رتبه ای نيز به آنان ضميمه می گردند       

آغѧѧاز ب پرولتѧѧاری مѧѧی تѧѧوان و بايѧѧد کѧѧار را از آن  اسѧѧت آن چѧѧه کѧѧه هنگѧѧام انقѧѧلا 

را منجѧر   آغاز کار بدين ترتيب و بر اساس توليد بزرگ، بخودی خود کار             . نمود

 -تدريجی هر نوع دستگاه اداری و پيدايش تѧدريجی آن چنѧان نظمѧی             » زوال«به  

 خواهѧد   -نظم به معنای واقعی يعنی نظمی که بѧا بردگѧی مѧزدوری شѧباهتی نѧدارد                

روز بروز ساده تر شده  اری، د با وجود آن وظائف سرکارگری و حسابنمود که

از طرف عموم مردم به بنوبه انجام خواهد يافت و سپس جزو عادت خواهد شد           

 قѧѧشر مخѧѧصوصی از افѧѧراد، حѧѧذف خواهѧѧد  خѧѧاصرانجام، بѧѧه مثابѧѧه وظѧѧائف سѧѧو 

  .گرديد

ات هѧѧای تيزهѧѧوش آلمѧѧانی سѧѧال هѧѧای هفتѧѧاد سѧѧده ی   يکѧѧی از سوسѧѧيال دمѧѧوکر 

ايѧن بѧسيار    .  نمونه ی يک دستگاه اقتصادی سوسياليستی ناميد       پست را گذشته،  

اکنѧѧون پѧѧست يѧѧک دسѧѧتگاه اقتصاديѧѧست کѧѧه بѧѧه شѧѧيوه ی انحѧѧصار   . درسѧѧت اسѧѧت

    م بѧѧѧه تѧѧѧدريج همѧѧѧه ی   زامپريѧѧѧالي.  سѧѧѧازمان يافتѧѧѧه اسѧѧѧت  سѧѧѧرمايه داریدولتѧѧѧی 

الای سѧر   در ايѧن جѧا بѧ      . اين نوع بدل می سѧازد      ست ها را به سازمان هائی از      اتر

کѧه از سѧنگينی کѧار کمѧر خѧم کѧرده و گرسѧنگی مѧی کѧشند،                 » سѧاده «زحمتکشان  

ولѧѧѧی مکانيѧѧѧسم اداره ی  . همѧѧѧان بوروکراسѧѧѧی بѧѧѧورژوائی گمѧѧѧارده شѧѧѧده اسѧѧѧت     

کѧافی اسѧت سѧرمايه داران را      . اجتماعی امور در اين جѧا ديگѧر آمѧاده شѧده اسѧت             

رگران سѧѧرنگون سѧѧاخت، مقاومѧѧت ايѧѧن اسѧѧتثمار پيѧѧشگان را بѧѧا مѧѧشت آهنѧѧين کѧѧا   
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 تѧا در    -درهѧم شکѧست    مسلح درهѧم کوفѧت، ماشѧين بورکراتيѧک دولѧت کنѧونی را             

برابر ما مکانيسمی پديد آيد که از لحاظ فنی به درجه ی عالی مجهز و از وجود 

عاری باشد، مکانيسمی که خود کارگران متحѧد کѧاملاً مѧی تواننѧد آن را                » انگل«

سرکارگر و حسابدار استخدام    به کار اندازند و برای اين منظور کارشناس فنی،          

بѧه طѧور اعѧم؛      « مѧستخدمين دولتѧی      همѧه ی   آن هѧا و نيѧز بѧه          همѧه ی  نمايند و به    

ايѧѧن اسѧѧت آن وظيفѧѧه ی مѧѧشخص و عملѧѧی کѧѧه . دسѧѧتمزد يѧѧک کѧѧارگر را بپردازنѧѧد

سѧت هѧا قابѧل اجراسѧت و انجѧامش زحمتکѧشان را از قيѧد                 افوراً در مورد تمѧام تر     

بѧه ويѧژه   (ه کمون عملاً بدان دسѧت زده بѧود   ک استثمار می رهاند و تجربه ای را    

  .می گيرد نظر در)  ساختمان دولتی یدر رشته

ملی، سѧازمانی نظيѧر پѧست         اقتصاد تمامنزديک ترين هدف ما اين است که به         

 کليѧѧѧه یبѧѧѧدهيم تѧѧѧا در آن کارشناسѧѧѧان فنѧѧѧی، سѧѧѧرکارگران و حѧѧѧسابداران و نيѧѧѧز    

ح حقѧوقی دريافѧت دارنѧد       صاحبان مشاغل تحت کنترل و رهبری پرولتاريای مسل       

ايѧن اسѧت آن دولѧت و ايѧن اسѧت آن             . نباشѧد » دسѧتمزد يѧک کѧارگر     «که بѧالاتر از     

 اين است آن چه کѧه در نتيجѧه ی نѧابودی           . پايه ی اقتصادی که مورد نياز ماست      

دسѧѧت خواهѧѧد آمѧѧد، ايѧѧن اسѧѧت آن    ه و ابقѧѧاء مؤسѧѧسات انتخѧѧابی بѧѧ  پارلمانتѧѧاريزم 

          ѧد شѧتکش را از فاسѧچيزی که طبقات زحم     ѧن ادارات بѧورژوازی   ه  دن ايѧت بѧدس، 

  .مصون خواهد داشت

 

  متشکل ساختن وحدت ملتمتشکل ساختن وحدت ملت  --٤٤
در رساله ی مختصر سازمان ملی، کѧه کمѧون وقѧت تکميѧل بعѧدی                «... 

  ... آن را نيافѧѧت، بѧѧا صѧѧراحت کامѧѧل گفتѧѧه مѧѧی شѧѧود کѧѧه کمѧѧون مѧѧی بايѧѧست 

 ...» هѧѧم يѧѧک شѧѧکل سياسѧѧی مѧѧی شѧѧد   حتѧѧی بѧѧرای کوچѧѧک تѧѧرين دهکѧѧده    

 ٢١ 



 لنين                                                       دولت و انقلاب: فصل سوم
 

هم که مقرش در پاريس بود می بايست از جانب          » لیهيئت نمايندگی م  «

  .کمون ها انتخاب می شد

آن وظѧѧائف انѧѧدک ولѧѧی بѧѧسيار مهمѧѧی کѧѧه در آن هنگѧѧام هنѧѧوز در       «...

عهده ی حکومت مرکزی باقی می ماند، نمی بايѧست ملغѧی گѧردد، چنѧين                

 بلکه می بايѧست بѧه عهѧده ی مѧأمورين کمѧون،             -ادعائی جعل تعمدی بود   

  ...»املاً مسئوليت دار واگذار شوديعنی مأمورين ک

کس می بايست بѧه     عوحدت ملت نمی بايست از بين برود، بلکه بال        «...

وحѧدت ملѧت مѧی بايѧست از         . وسيله ی نظام کمونی آن را متشکل سѧاخت        

    طريѧѧق امحѧѧاء آن قѧѧدرت دولتѧѧی کѧѧه خѧѧود را مظهѧѧر ايѧѧن وحѧѧدت وانمѧѧود        

ق آن قѧرار گيѧرد     می کرد، ولی می خواست از ملѧت مѧستقل باشѧد و مѧافو              

ايѧѧن قѧѧدرت دولتѧѧی در حقيقѧѧت فقѧѧط قرحѧѧه  . جامѧѧه ی عمѧѧل بѧѧه خѧѧود پوشѧѧد 

وظيفه عبѧارت از ايѧن بѧود کѧه ارگѧان هѧای       «... »انگلی بر پيکر ملت بود  

صرفاً ستمگرانه قدرت دولتی سابق از بين برود و وظائف قانوناً موجѧه             

ارج هم از حيطه عمل قدرتی که مدعی مافوق جامعه قرار گرفتن است خ 

  ».شود و به خادمين مسئول جامعه واگذار گردد

 دموکراسѧی کنѧونی تѧا چѧه انѧدازه از            اين نکته کѧه اپورتونيѧست هѧای سوسѧيال         

  و يѧѧا شѧѧايد بهتѧѧر باشѧѧد بگѧѧوئيم   -ت مѧѧارکس عѧѧاجز بѧѧوده انѧѧد  لادرک ايѧѧن اسѧѧتدلا 

 موضوعيѧѧست کѧѧه آن را بهتѧѧر از همѧѧه کتѧѧاب دارای  -نخواسѧѧتند آن را درک کننѧѧد

و وظѧѧائف  سوسѧѧياليزم مقѧѧدمات« برنѧѧشتين مرتѧѧد مرسѧѧوم بѧѧه شѧѧهرت هرسѧѧتراتی

برنѧѧشتين دربѧѧاره ی همѧѧين گفتѧѧه هѧѧای    . نѧѧشان مѧѧی دهѧѧد  » سوسѧѧيال دموکراسѧѧی 

از لحѧѧاظ مѧѧضمون سياسѧѧی خѧѧود، در «مѧѧارکس اسѧѧت کѧѧه مѧѧی نويѧѧسد ايѧѧن برنامѧѧه 

بѧѧا تمѧѧام  ... نهايѧѧت شѧѧباهت را دارد  پѧѧرودون  فѧѧدراليزمکليѧѧه ی نکѧѧات اساسѧѧی بѧѧا  
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برنشتين (» خرده بورژوا« پرودون گری که ميان مارکس واختلاف نظرهای دي

مѧه مѧی گѧذارد تѧا بѧه عقيѧده ی خѧودش جنبѧه                 ورا در گي  » خرده بѧورژوا  «کلمه ی   

وجود دارد، در اين نکات نحوه ی تفکر آن ها به قدری بѧه         ) استهزاء بدان بدهد  

سѧپس برنѧشتين ادامѧه داده    . »نزديک است که نزديک تر از آن ممکن نيست         هم

بѧه نظѧر    «گويد البته اهميت شوراهای شѧهرداری رو بѧه افѧزايش اسѧت ولѧی                می  

مѧѧѧی آيѧѧѧد کѧѧѧه نخѧѧѧستين وظيفѧѧѧه ی دموکراسѧѧѧی عبѧѧѧارت باشѧѧѧد از      مѧѧѧن مѧѧѧشکوک 

 ) بѧѧѧرهم زدن، حѧѧѧل کѧѧѧردن: فظѧѧѧی آنل معنѧѧѧای تحѧѧѧت ال- Auflösungبرانѧѧѧداختن 

سѧازمان آن هѧا بѧه    )  تحѧول Umwandlung(دولت های معاصر و تغييѧر کامѧل    

ѧѧه مѧѧيوه ای کѧѧرودون ارکس وشѧѧصور پѧѧت ѧѧشکی مѧѧی تѧѧد يعنѧѧی از يکننѧѧس ملѧѧل مجل

            نماينѧѧѧدگان منتخبѧѧѧѧه ی مجلѧѧѧس هѧѧѧѧای ايѧѧѧالتی و ولايتѧѧѧѧی کѧѧѧه بѧѧѧѧه نوبѧѧѧه ی خѧѧѧѧود      

   بѧѧѧه طѧѧѧوری کѧѧѧه تمѧѧѧام شѧѧѧکل سѧѧѧابق    –از نماينѧѧѧدگان کمѧѧѧون هѧѧѧا تѧѧѧشکيل گردنѧѧѧد   

  و١٣٤ -ص» مقѧѧدمات«برنѧѧشتين (»  ملѧѧی بѧѧه کلѧѧی ناپديѧѧد شѧѧود  ینماينѧѧدگی هѧѧا

  ).١٨٩٩آلمانی سال  چاپ ١٣٦

امحѧѧاء قѧѧدرت دولتѧѧی  «واقعѧѧاً دهѧѧشتناک اسѧѧت کѧѧه نظريѧѧات مѧѧارکس دربѧѧاره ی   

ولѧی ايѧن تѧصادفی نيѧست، زيѧرا       ! پѧرودون مخلѧوط شѧود      فѧدراليزم    با» يعنی انگل 

شخص اپورتونيست حتی به فکرش هم خطور نمѧی کنѧد کѧه مѧارکس در ايѧن جѧا                    

 دلکѧѧه منظѧѧورش خѧѧور عليѧѧه مرکزيѧѧت سѧѧخن نرانѧѧده ب  فѧѧدراليزم بѧѧه هѧѧيچ وجѧѧه از 

کѧѧѧردن آن ماشѧѧѧين کهنѧѧѧه ی دولتѧѧѧی بѧѧѧورژوائی اسѧѧѧت کѧѧѧه در تمѧѧѧام کѧѧѧشورهای        

  .بورژوازی وجود دارد

گѧری  ی اپورتونيست فقط آن چيزی به فکرش خطور می کند که در محيط عام       

در پيرامون خѧود مѧی بينѧد و آن هѧم فقѧط              » رفرميستی«خرده بورژوائی و رکود     
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بѧѧاره ی انقѧѧلاب پرولتاريѧѧا اپورتونيѧѧست و امѧѧا در!  اسѧѧت»شѧوراهای شѧѧهرداری «

  .در کرده استه حتی فکر آن را هم از سر ب

ولی جالب توجه اسѧت کѧه در ايѧن نکتѧه کѧسی بѧا برنѧشتين                  . اين مضحک است  

 بخѧѧصوص -گفتѧѧه هѧѧای برنѧѧشتين را خيلѧѧی هѧѧا رد کѧѧرده انѧѧد . جѧѧدالی نکѧѧرده اسѧѧت

 اين و نѧه آن  تسکی در نشريات اروپا، ولی نه   وپلخانف در نشريات روسی و کائ     

 اين تحريفی که برنشتين در گفته ی مارکس کرده است چيزی    درباره ی ديگری  

  . گفته اندنه

اپورتونيست به قدری طرز تفکر انقلابی و فکر انقلاب را از سر بѧه در کѧرده                 

ن وبѧѧه مѧѧارکس نѧѧسبت مѧѧی دهѧѧد و مѧѧارکس را بѧѧا پѧѧرود    را» مزفѧѧدرالي«اسѧѧت کѧѧه 

و امѧا کائوتѧسکی و پلخѧانف کѧه مѧی خواهنѧد              . دکنѧ م اشتباه می    زبنيادگذار آنارشي 

انقلابѧѧی باشѧѧند در ايѧѧن بѧѧاره   مارکѧѧسيزم مارکسيѧѧست ارتѧѧدکس و مѧѧدافع آمѧѧوزش 

يکѧی از ريѧشه هѧای نهايѧت ابتѧذال نظريѧات مربѧوط بѧه         ! سکوت اختيѧار مѧی کننѧد      

م کѧه هѧم از مختѧصات کائوتسکيѧست هاسѧت و            زارشينو آ  مارکسيزم   تفاوت ميان 

  .ا باز هم بايد از آن صحبت کنيم، در همين جا استهم اپورتونيست ها و م

در اسѧѧتدلالات فѧѧوق الѧѧذکر مѧѧارکس راجѧѧع بѧѧه تجربѧѧه ی کمѧѧون اثѧѧری هѧѧم از          

توافق نظر مارکس با پرودون درست در همان نکتѧه ايѧست کѧه              . م نيست زفدرالي

ن درسѧت  وبرنشتين اپورتونيست آن را نمی بيند و اختلاف نظر مارکس با پѧرود         

  .ايست که برنشتين بين آن ها شباهت می بيندنکته  در همان

د رخو«ن در اين است که هر دوی آن ها طرفدار وتوافق نظر مارکس با پرود  

  آنارشѧيزم بѧا  مارکѧسيزم    اين شباهتی را که   . ماشين دولتی معاصر هستند   » کردن

نѧѧه اپورتونيѧѧست هѧѧا مايلنѧѧد ببيننѧѧد و نѧѧه ) ن و هѧѧم بѧѧا بѧѧاکونينوهѧѧم بѧѧا پѧѧرود(دارد 

  .دور شده اند مارکسيزم ست ها، زيرا آن ها در اين نکته ازکائوتسکي
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 و خѧواه بѧا بѧاکونين، درسѧت در همѧان       پѧرودون    اختلاف نظر مارکس، خواه بѧا     

 ).البتѧѧѧه ديکتѧѧѧاتوری پرولتاريѧѧѧا کѧѧѧه جѧѧѧای خѧѧѧود دارد (اسѧѧѧت  فѧѧѧدراليزم یمѧѧѧسأله 

مѧѧارکس . اسѧѧت آنارشѧѧيزم محѧѧصول اصѧѧولی نظريѧѧات خѧѧرده بѧѧورژوائی فѧѧدراليزم 

هѧѧيچ وجѧѧه از  تی هѧѧم کѧѧه از وی ذکѧѧر شѧѧد بѧѧهلالاددر اسѧѧت. رکزيѧѧت اسѧѧتطرفѧѧدار م

» ايمѧѧان خرافѧѧی«فقѧѧط اشخاصѧѧی کѧѧه  . نظريѧѧه ی مرکزيѧѧت عѧѧدول نگرديѧѧده اسѧѧت  

خѧѧرده بѧѧورژوائی نѧѧسبت بѧѧه دولѧѧت در ذهنѧѧشان رسѧѧوخ نمѧѧوده اسѧѧت، مѧѧی تواننѧѧد   

  !نابودی ماشين بورژوائی را با نابودی مرکزيت اشتباه نمايند

دسѧت گيرنѧد و در   ه   و دهقانان تهی دست قدرت دولتѧی را بѧ          ولی اگر پرولتاريا  

نهايت آزادی در کمون ها متѧشکل شѧوند و فعاليѧت همѧه ی کمѧون هѧا را در امѧر               

 وارد ساختن ضربه بѧر پيکѧر سѧرمايه و درهѧم شکѧستن مقاومѧت سѧرمايه داران                  

 و واگѧѧذاری مالکيѧѧت خѧѧصوصی راه هѧѧای آهѧѧن، کارخانѧѧه هѧѧا، زمѧѧين و غيѧѧره بѧѧه    

، در آن صѧѧورت آيѧѧا ايѧѧن مرکزيѧѧت متحѧѧد سѧѧازند، بѧѧه همѧѧه ی جامعѧѧه  ملѧѧتهمѧه ی 

نخواهѧѧد بѧѧود؟ آيѧѧا ايѧѧن خѧѧود پيگيرتѧѧرين مرکزيѧѧت دموکراتيѧѧک و آن هѧѧم مرکزيѧѧت  

  پرولتاری نخواهد بود؟

برنشتين اصلاً تصور اين را هم نمی تواند بکند که مرکزيت داوطلبانه، تجمѧع              

اوطلبانѧѧه ی کمѧѧون هѧѧای داوطلبانѧѧه ی کمѧѧون هѧѧا بѧѧه صѧѧورت يѧѧک ملѧѧت و اتحѧѧاد د

  پرولتѧѧѧاری بѧѧѧرای برانѧѧѧداختن سѧѧѧيادت بѧѧѧورژوازی و ماشѧѧѧين دولتѧѧѧی بѧѧѧورژوائی     

برنشتين هم، مانند هر شخص کوته بينی، مرکزيѧت را چيѧزی            . امکان پذير است  

در نظر خود تѧصورمی کنѧد کѧه فقѧط از بѧالا درسѧت مѧی شѧود و فقѧط مѧستخدمين                         

  .فظ نمايندند آن را تحميل و حندولتی و نظاميان می توا

مارکس که گѧوئی امکѧان تحريѧف در نظريѧات خѧود را پѧيش بينѧی نمѧوده اسѧت           

 گويѧا قѧصد داشѧته     کѧه  عمداً خاطرنشان می سازد که مѧتهم نمѧودن کمѧون بѧه ايѧن              
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است وحدت ملت را از بѧين ببѧرد و قѧدرت مرکѧزی را ملغѧی سѧازد جعلѧی تعمѧدی                       

 کار مѧی بѧرد تѧا        را به » متشکل ساختن وحدت ملت   «مارکس عمداً عبارت    . است

مرکزيѧѧѧѧت آگاهانѧѧѧѧه، دموکراتيѧѧѧѧک، پرولتѧѧѧѧاری را در نقطѧѧѧѧه ی مقابѧѧѧѧل مرکزيѧѧѧѧت   

  .می و بوروکراتيک قرار دهدابورژوائی، نظ

  . کѧѧѧѧسی کѧѧѧѧه خواسѧѧѧѧتار شѧѧѧѧنيدن نيѧѧѧѧست، از هѧѧѧѧر کѧѧѧѧری بѧѧѧѧدتر اسѧѧѧѧت      ... ولѧѧѧѧی

        اپورتونيѧѧѧѧست هѧѧѧѧای سوسѧѧѧѧيال دموکراسѧѧѧѧی کنѧѧѧѧونی همѧѧѧѧان کѧѧѧѧسانی هѧѧѧѧستند کѧѧѧѧه 

  . و قطع انگل چيزی بشنوند دولتیی نابودی قدرتنمی خواهند در باره 

  

   انگل انگل--نابود ساختن دولتنابود ساختن دولت  --٥٥
 را از گفته هѧای مѧارکس ذکѧر کѧرديم و حѧال بايѧد آن را                  مربوطه ما فوقاً مطلب  

  .تکميل نمائيم

  :مارکس می نويسد

سѧѧت کѧѧه آن را  اسرنوشѧѧت عѧѧادی هѧѧر خلاقيѧѧت تѧѧاريخی نѧѧوين ايѧѧن  «... 

 اجتمѧاعی مѧی داننѧد    ه ی زندگیهمانند شکل های کهنه و حتی سپری شد  

بѧه همѧين نحѧو هѧم        . که مؤسسات نوبنياد شباهتی کم و بѧيش بѧا آن دارنѧد            

 -خورد می کنѧد ( را درهم می شکند     کنونی کمون نوبنياد که قدرت دولتی    

bricht(   به منزله ی اتحاد ... ، به منزله ی احياء کمون قرون وسطائی

بѧه منزلѧه ی شѧکل    . )..مونتѧسکيو، ژيرونديѧست هѧا     (دولت هѧای کوچѧک      

         مبالغѧѧѧه آميѧѧѧز مبѧѧѧارزه ی قѧѧѧديمی عليѧѧѧه تمرکѧѧѧز بѧѧѧی حѧѧѧد و حѧѧѧصر تلقѧѧѧی       

  ...»می گردد

نظѧѧام کمѧѧون مѧѧی توانѧѧست تمѧѧام آن قѧѧوائی را بѧѧه پيکѧѧر جامعѧѧه بѧѧاز   «....

اب جامعѧه  سکه به ح» دولت«اين قرحه ی انگل يعنی      تا کنون    گرداند که 
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تنهѧا بѧا همѧين يѧک        . بلعيѧد ت مѧی    سѧ تغذيه می کند و مانع حرکت آزاد آن ا        

  ...»عمل ممکن بود کار احياء فرانسه را به پيش برد

..» ѧѧست مولѧѧی توانѧѧون مѧѧام کمѧѧوی دنظѧѧری معنѧѧت رهبѧѧتا را تحѧѧين روس

بѧه   استان قѧرار دهѧد و در آن جѧا کѧارگران شѧهری را           شهرهای عمده هر  

 ѧѧن مولѧѧافع ايѧѧی منѧѧدگان طبيعѧѧدينماينѧѧددين تبѧѧون . ل کنѧѧت کمѧѧود موجوديѧѧخ

اه کار را به اداره ی خودمختار امور محلی منجѧر مѧی سѧاخت               خواه ناخو 

نقطѧه ی مقابѧل قѧدرت        ولی البته ايѧن اداره ی خودمختѧار امѧور محلѧی در            

  .»دولتی که اکنون ديگر زائد می گردد، قرار نمی گرفت

آن، » از بѧѧѧين بѧѧѧردن«بѧѧѧود، » قرحѧѧѧه ی انگѧѧѧل«کѧѧѧه » نѧѧѧابودی قѧѧѧدرت دولتѧѧѧی«

            ايѧѧѧن اسѧѧѧت  -»يگѧѧѧر زائѧѧѧد مѧѧѧی گѧѧѧردد   قѧѧѧدرت دولتѧѧѧی اکنѧѧѧون د  «آن؛ » تخريѧѧѧب«

آن اصѧѧطلاحاتی کѧѧه مѧѧارکس ضѧѧمن صѧѧحبت از دولѧѧت و ضѧѧمن ارزيѧѧابی و تحليѧѧل   

  .تجربه ی کمون، به کار می برد

همه ی اين ها مطالبی است که درسѧت نѧيم قѧرن پѧيش بѧه رشѧته ی تحريѧر در                       

 ای  تحريѧف نѧشده    مارکѧسيزم    آمده و اکنون در واقع بايد دست به حفريѧات زد تѧا            

معѧѧѧرض افکѧѧѧار تѧѧѧوده هѧѧѧای وسѧѧѧيع قѧѧѧرار داد اسѧѧѧتنتاج هѧѧѧای مѧѧѧارکس از       در را

مѧѧشاهدات وی در آخѧѧرين انقѧѧلاب بѧѧزرگ کѧѧه خѧѧود نѧѧاظر آن بѧѧوده اسѧѧت درسѧѧت       

انقѧلاب هѧای بѧزرگ بعѧدی پرولتاريѧا فѧرا            هنگامی فرامѧوش مѧی شѧود کѧه دوران         

  .رسيده است

 کѧه در  تنوع تفسيراتی که کمون موجب آن شد و نيز تنوع منѧافعی      «...

           ѧی بѧکل سياسѧون شѧه کمѧل   ی آن منعکس گرديد ثابت می کند کѧت قابѧنهاي

ن دولѧѧت ماهيتѧѧѧاً  يانعطѧѧافی بѧѧود و حѧѧѧال آن کѧѧه کليѧѧѧه ی شѧѧکل هѧѧای پيѧѧѧش     

کمѧѧون در ماهيѧѧت امѧѧر : راز اصѧѧلی کمѧѧون ايѧѧن بѧѧود کѧѧه. سѧѧتمگرانه بودنѧѧد

 ٢٧ 



 لنين                                                       دولت و انقلاب: فصل سوم
 

 و نتيجه ی مبارزه ی طبقѧه ی مولѧد عليѧه طبقѧه ی                دولت طبقه ی کارگر   

 بود، سرانجام کمون شکل سياسی کشف شѧده ای بѧود کѧه              تصاحب کننده 

بѧѧا وجѧѧود آن رهѧѧائی اقتѧѧصادی کѧѧار مѧѧی توانѧѧست جامѧѧه ی عمѧѧل بѧѧه خѧѧود    

  ...»پوشد

  ...»بدون اين شرط اخير، نظام کمون امری محال و فريب می بود«
  

آن چنان شѧکل هѧای سياسѧی بودنѧد کѧه بѧا وجѧود                » کشف«بافان مشغول    خيال

 آنارشيѧѧست هѧѧا در. سياليѧѧستی جامعѧѧه عملѧѧی گѧѧردد آن هѧѧا مѧѧی بايѧѧست تحѧѧول سو 

اپورتونيست های . مورد هرگونه شکل سياسی با بی اعتنائی دست می افشاندند    

اسѧѧی کنѧѧونی، شѧѧکل هѧѧای سياسѧѧی بѧѧورژوائی دولѧѧت دموکراتيѧѧک رسوسѧѧيال دموک

پارلمانی را به عنوان حدی که تجاوز از آن جائز نيست می پذيرفتند و از کثرت                

مѧѧی شکѧѧستند و هرگونѧѧه کوشѧѧشی را بѧѧرای  پيѧѧشانی» بѧѧت«ايѧѧن سѧѧجده در برابѧѧر 

  .م می ناميدندز اين شکل ها آنارسيدرهم شکستن

م و مبارزه ی سياسѧی چنѧين اسѧتنتاج          زمارکس از تمام جريان تاريخ سوسيالي     

يعنѧی  (نمود که دولت بايد محو گردد و شѧکل انتقѧالی در جريѧان ايѧن محѧو شѧدن                     

                عبѧѧѧѧارت خواهѧѧѧѧد بѧѧѧѧود   ) ون دولѧѧѧѧتگѧѧѧѧذار از دولѧѧѧѧت بѧѧѧѧه سѧѧѧѧوی جامعѧѧѧѧه ی بѧѧѧѧد     

بѧѧه کѧѧشف ولѧѧی مѧѧارکس . »پرولتاريѧѧای متѧѧشکل بѧѧه صѧѧورت طبقѧѧه ی حاکمѧѧه «از 

وی بѧѧه نظѧѧارت دقيѧѧق تѧѧاريخ فرانѧѧسه و .  سياسѧѧی ايѧѧن آينѧѧده نپرداخѧѧتشѧѧکل هѧѧای

  ѧال    يتجزيه و تحليل آن اکتفا ورزيد و به نتيجه ای رسѧوادث سѧه از حѧ١٨٥١د ک 

  . ماشين دولتی بورژوائی نزديک می شودتخريبه کار ب: دست می آمده ب

و هنگامی که جنبش انقلابی توده ای برپا شد، مارکس با وجود عدم موفقيѧت               

ايѧѧن جنѧѧبش و بѧѧا وجѧѧود کوتѧѧاهی مѧѧدت و ضѧѧعف عيѧѧان آن بѧѧه بررسѧѧی ايѧѧن نکتѧѧه   

  . ساخته استمکشوفهائی را ل پرداخت که اين جنبش چه شک
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سѧѧرانجام کѧѧشف «پرولتѧѧاری آن را  آن چنѧѧان شѧѧکلی اسѧѧت کѧѧه انقѧѧلاب   -کمѧѧون

و بѧѧا وجѧѧود آن بѧѧه رهѧѧائی اقتѧѧصادی کѧѧار، مѧѧی تѧѧوان جامѧѧه ی عمѧѧل  » کѧѧرده اسѧѧت

  .پوشاند

 ماشѧѧين دولتѧѧی  خѧѧورد کѧѧردن  نخѧѧستين تѧѧلاش انقѧѧلاب پرولتѧѧاری بѧѧرای   -کمѧѧون

 دتوانѧد و بايѧ     ست کѧه مѧی    يا»سرانجام کشف شده  «بورژوائی و آن شکل سياسی      

  . شکل خورد شده گرددجايگزين

 ١٩١٧ و ١٩٠٥آن چѧه بعѧѧداً بيѧان مѧѧی شѧود خѧѧواهيم ديѧد کѧѧه انقѧلاب هѧѧای      از 

اوضاع و احوال ديگر و در شرايط ديگѧری ادامѧه داده و              روس کار کمون را در    

  .تأييد می کنند تحليل تاريخی داهيانه ی مارکس را
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